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MODEL/MODELO #LS1395-BKM-04LF2-B 
ITEM/ARTÍCULO #6029431

SOLAR LED SECURITY 
MOTION-ACTIVATED PATH LIGHT
LUZ PARA SENDERO LED SOLAR
DE SEGURIDAD CON DETECTOR

DE MOVIMIENTO

HARBOR BREEZE and logo design are 
trademarks or registered trademarks of LF, 
LLC. All rights reserved.

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.
Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con la lista del contenido del paquete y la lista de 
aditamentos.  No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si alguna está dañada.
Estimated Assembly Time: 5 minutes
Tiempo estimado de ensamblaje: 5 minutos

TOOLS REQUIRED/HERRAMIENTAS REQUERIDAS:

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
888-251-1003, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Tiene preguntas, problemas o piezas faltantes? Antes de regresar, póngase en 
contacto al: 888-251-1003, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora 
estándar del Este, o al ascs@lowes.com.

HARBOR BREEZE y el diseño del logotipo 
son marcas comerciales o marcas 
registradas de LF, LLC. Todos los derechos 
reservados.

Thank you for purchasing this HARBOR BREEZE product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the 
product instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer 
to the Guides & Documents tab on the product’s page.

Gracias por comprar este producto HARBOR BREEZE. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando 
el producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite lowes.com, busque el número de artículo y 
consulte la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

PREPARATION/PREPARACIÓN

• Visit - lowes.com, for more information./Visit - lowes.com, for more information. 
• Para obtener más información, visite lowes.com

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO

TROUBLESHOOTING/SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Periodically clean the product. Spray a mild, non-abrasive cleaner onto a soft cloth and wipe the product clean. NOTE: Do not spray the cleaner directly onto 
any part of the product./Limpie periódicamente el producto. Rocíe un limpiador suave y no abrasivo sobre un paño suave y limpie el producto.
NOTA: no rocíe el limpiador directamente sobre cualquier parte del producto.

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Contact us at 888-251-1003 for questions, problems, or missing parts. The manufacturer warrants this lighting fixture to be free from defects in materials and 
workmanship for a period of (1) years from the date of original purchase by the consumer. The fixture is not warrantied for use in a commercial or retail 
application. The warranty is limited to use in a residential environment. The liability of the manufacturer is in any case limited to replacement of the defective 
light fixture product. The manufacturer will not be liable for any other loss, damage, labor costs or injury which is caused by the product. This limitation
upon the liability of the manufacturer includes any loss, damage, labor costs or injury which is (I) to person or property or otherwise; (II) incidental
or consequential in nature; (III) based upon theories of warranty, contract, negligence, strict liability, tort, or otherwise; or (IV) directly, or indirectly related to 
the sale, use, or repair of the product. This warranty gives you specific rights, and you may also have other rights which vary from state to state.
Póngase en contacto con nosotros al 888-251-1003 si tiene preguntas, problemas o piezas faltantes. El fabricante garantiza que esta lámpara no presentará 
defectos en los materiales ni la mano de obra por un período de un (1) año desde la fecha de compra original. La lámpara no está cubierta por esta garantía 
si se la utiliza en aplicaciones comerciales o minoristas. La garantía se limita al uso en entornos residenciales. La responsabilidad del fabricante se limita, en 
todos los casos, al reemplazo de la lámpara defectuosa. El fabricante no será responsable por ninguna pérdida, daños, costos de mano de obra ni lesiones 
causadas por el producto. Esta limitación de la responsabilidad del fabricante incluye toda pérdida, daño, costos de mano de obra o lesión (I) que involucre a 
una persona o propiedad u otros casos; (II) que sea de naturaleza accidental o resultante; (III) que se base en teorías de la garantía, contrato, negligencia, 
responsabilidad estricta, agravio o de otro tipo; o (IV) que se relacione de manera directa o indirecta con la venta, uso o reparación del producto. Esta 
garantía le otorga derechos específicos, pero además podría tener otros derechos que varían según el estado.

WARRANTY/GARANTÍA
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WARNING/ADVERTENCIA
BURN HAZARD! The fixture can be hot, allow cooling time prior to touching or servicing./PELIGRO DE QUEMADURAS. La lámpara puede estar caliente, 
permita un tiempo de enfriamiento antes de tocarla o darle mantenimiento   

CAUTION/PRECAUCIÓN
• Outdoor use only. IP65 is specifically designed to be dust and water proof up to IP65 in outdoor areas./Para uso en exteriores solamente. IP65 está 
diseñado específicamente para ser resistente al polvo y al agua hasta IP65 en zonas exteriores.
• DO NOT attempt to alter the fixture. The fixture is not manufactured with parts that are serviceable or replaceable. / NO intente alterar la lámpara.
La lámpara no está fabricada con piezas que se puedan reparar o reemplazar.

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD
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PROBLEM
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIONES CORRECTIVA

Light turns on with no motion.
La luz se enciende sin movimiento.

Light turns on during daylight hours.
La luz se enciende durante las horas del día.

Motion sensor may be picking up continuous flow of 
warm air (dryer vent, car exhaust, etc.).
Es posible que el detector de movimiento esté 
detectando un flujo continuo de aire caliente 
(entradas de ventilación para secadoras, escape del 
automóvil, etc.).

Motion sensor may be triggered by a small animal or 
passing car.
El detector de movimiento puede ser activado por un
animal pequeño o un automóvil que pasa.

Light may be installed in a shadow or dark area.
Es posible que la luz esté instalada en un área con 
sombra u oscura.

Remove heat source from detection zone or move 
fixture to new location.
Retire la fuente de calor de la zona de detección o 
mueva la lámpara a una nueva ubicación.
Light is operating as it was designed.
La luz funciona como fue diseñada.

Move light to area with higher ambient light.
Mueva la luz a un área con mayor luz ambiental.

Light does not come on at night with 
motion.
La luz no se enciende al anochecer con el 
movimiento.

Light is installed too close to other light source (wall 
light, streetlight, etc.).
La luz está instalada demasiado cerca de otra fuente 
de luz (luz de pared, alumbrado público, etc.).

Move light to area with lower ambient light.
Mueva la luz a un área con menor luz ambiental.

Printed in China
Impreso en China
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INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN
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BATTERY REPLACEMENT/ REEMPLAZO DE LA BATERÍA

3 4

5 6

PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

x 1

A

x 1

B C

Drive ground stake (C) into the 
ground using a rubber mallet. 
DO NOT USE a hammer. 
NOTE: INSTALL THE 
GROUND STAKE (C) PRIOR 
TO INSTALLING THE LIGHT 
HEAD (A). DO NOT STRIKE 
THE LIGHT HEAD. 
Introduzca la estaca (C) en el 
suelo utilizando un mazo de 
goma. No USE un martillo. 
NOTA: INSTALE LA ESTACA 
DE TIERRA (C) ANTES DE 
INSTALAR EL CABEZAL DE 
LA LÁMPARA (A). NO 
GOLPEE EL CABEZAL DE LA 
LÁMPARA. 

Insert ground stake extender (B) 
onto the Ground stake (C). Place 
light head (A) on top of ground 
stake extender (B) and push down 
gently into place.
Inserte el extensor de la estaca de 
tierra (B) en la estaca de tierra (C). 
Coloque el cabezal de la lámpara 
(A) sobre el extensor de la estaca 
de tierra (B) y presione 
suavemente hacia abajo hasta 
colocarlo en su lugar.

Charge Light in full sun prior to first use. 
The fixture uses a 0.25 w Solar Panel that 
charges a rechargeable battery for optimal 
night lighting. Periodically clean solar 
panel with a soft, damp cloth.
Cargue la luz a pleno sol antes del primer 
uso. La lámpara utiliza un panel solar de 
0.25 W que carga una batería recargable 
para una iluminación nocturna óptima. 
Limpie periódicamente el panel solar con 
un paño suave y húmedo. 

Power Button

Motion
Sensor

Botón de 
encendido

Detector de 
movimiento

First Press: Continuous light 
activates for 30 seconds when 
motion is detected.
Second Press: Strobe light 
turns on for 30 seconds when 
motion is detected.
Third Press: Light turns off. 

Primera pulsación: la luz 
continua se activa durante 30 
segundos cuando se detecta 
movimiento.
Segunda pulsación: la luz 
estroboscópica se enciende 
durante 30 segundos cuando se 
detecta movimiento.
Tercera pulsación: la luz se apaga. 

30 ft 30 ft
130º

30 sec
30 s

The light is activated when the 
motion sensor detects movement 
in a 130° coverage zone up to 30 
feet. It is most effective from 
side-to-side motion, rather than 
motion coming straight at it. The 
light activates for 30 seconds 
after each motion is detected 
during night.

La luz se activa cuando el detector de movimiento 
detecta movimiento en una zona de cobertura de 
130° hasta 9.14 m. Es más eficaz con un 
movimiento de lado a lado, que con un 
movimiento directo. La luz se activa durante 30 
segundos después de detectar cada movimiento 
durante la noche. 

The solar cell is finished through a 
PET lamination process to reduce UV 
light degradation. NOTE: Extreme temps could affect the perfor-
mance of the built-in sensors. Certain clothing can shield a 
person’s body heat from the sensor during extreme cold. Extreme 
heat, the sensor may not be able to distinguish between normal 
body temps and surrounding high temperatures. The sensor will 
begin working again once extreme temps subside.

La celda solar se termina mediante un proceso de laminación de 
PET para reducir la degradación de la luz ultravioleta. NOTA: las 
temperaturas extremas podrían afectar el rendimiento de los 
sensores incorporados. Algunas prendas de vestir pueden 
proteger el calor del cuerpo de una persona del sensor durante 
condiciones extremas de frío. En caso de calor extremo, es posible 
que el sensor no pueda distinguir entre la temperatura corporal 
normal y las altas temperaturas del entorno. El sensor comenzará 
a funcionar nuevamente una vez que las temperaturas extremas 
disminuyan.  

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

x 1

ASolar Panel
Panel solar

A

C

BC

A

For the best results, place fixture in a sunny spot.
Para obtener mejores resultados, coloque la lámpara 
en un lugar soleado.

Battery
Batería

A
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Remove light head (A) from 
stake assembly (B,C). Unfasten 
all six screws from the back 
cover of the light head (A). 
Remove the back cover and 
expose the battery compartment.
Remove old battery. Recycle in 
accordance with local laws.
Retire el cabezal de la lámpara 
(A) del conjunto de estacas
(B,C). Afloje los seis tornillos de 
la cubierta posterior del cabezal 
de la lámpara (A). Retire la 
cubierta posterior y exponga el 
compartimiento de la batería. 
Retire la batería antigua. Recicle 
de acuerdo con las leyes locales. 
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This light uses a 3.7v Lithium-Ion 
battery with an expected life of 500 
charging cycles. The battery can be 
replaced allowing for continued 
operation beyond the life expectan-
cy of the battery.  
Esta luz utiliza una batería de iones 
de litio de 3.7 V con una vida útil 
esperada de 500 ciclos de carga. 
La batería se puede reemplazar, lo 
que permite un funcionamiento 
continuo más allá de la vida útil 
esperada de la batería.  

1200 mAh, 3.7v
18650 Li-Ion Battery

A

Replace using only a 1200 mAh, 3.7v, 
18650 Li-Ion Battery.
Reemplácela únicamente por una batería de 
iones de litio 18650 de 1200 mAh y 3.7 V. 

1200 mAh, 3.7v
18650 Li-Ion Battery

1

• Products should be installed following these instructions./Los productos deben instalarse siguiendo estas instrucciones.
• ONLY operate in areas with air temperatures ranging between -20° to 104°F (-29° to 40°C). / SOLO utilice el producto en áreas con 
temperaturas ambiente que oscilen entre -29 °C a 40 °C (-20 °F a 104 °F)
• CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate 
the equipment. / PRECAUCIÓN: los cambios o las modificaciones que no estén expresamente aprobadas por la parte responsable del 
cumplimiento podrían anular la autorización del usuario para utilizar el equipo.

• This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that the interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 1) Reorient or relocate the receiving antenna. 2) 
Increase the separation between the equipment and receiver. 3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that of the 
receiver. 4) Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. FCC responsible party name: Good Earth Lighting, Inc.
Address: 2100 Golf Road, STE. 460, Rolling Meadows, IL 60008. USA Telephone number: 1-800-291-8838.
• Este dispositivo cumple con la sección 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las siguientes condiciones: (1) 
este dispositivo no debe causar interferencia perjudicial, y (2) debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia 
que pudiese causar un funcionamiento no deseado. NOTA: este equipo se probó y se verificó que cumple los límites para un dispositivo 
digital clase B, conforme a la sección 15 de las reglas de la FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar protección razonable contra 
interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se 
instala ni se usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales para las comunicaciones de radio. Sin embargo, no 
se garantiza que no se producirán interferencias en una instalación en especial. Si este equipo causa interferencia perjudicial a la recepción de 
radio o televisión, lo que se puede determinar al encender y apagar el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia con 
una o más de las siguientes medidas: 1) Reorientar o reubicar la antena de recepción. 2) Aumentar la separación entre el equipo y el receptor. 3) 
Conectar el equipo en un tomacorriente de un circuito distinto del que está usando el receptor. 4) Solicitar ayuda al distribuidor o a un técnico con 
experiencia en radio/TV. Nombre de la parte responsable ante la FCC: Good Earth Lighting, Inc. Dirección: 2100 Golf Road, STE. 460, Rolling 
Meadows, IL 60008. EE.UU. Número de teléfono: 1-800-291-8838.  


